
1 ARTSEN 

Opleidingstitels van artsen met een basisopleiding 

Land | Opleidingstitel | Uitreikende instelling | Certificaat bij de opleidingstitel | 
Referentiedatum | 

België/Belgique/ Belgien | Diploma van arts/Diplôme de docteur en médecine | 
Les universités/De universiteitenLe Jury compétent d'enseignement de la Communauté 
française/De bevoegde Examencommissie van de Vlaamse Gemeenschap | | 20 
december 1976 | 

Česká republika | Diplom o ukončení studia ve studijním programu všeobecné 
lékařství (doktor medicíny, MUDr.) | Lékářská fakulta univerzity v České republice | 
Vysvědčení o státní rigorózní zkoušce | 1 mei 2004 | 

Danmark | Bevis for bestået lægevidenskabelig embedseksamen | Medicinsk 
universitetsfakultet | Autorisation som læge, udstedt af Sundhedsstyrelsen ogTilladelse 
til selvstændigt virke som læge (dokumentation for gennemført praktisk uddannelse), 
udstedt af Sundhedsstyrelsen | 20 december 1976 | 

Deutschland | Zeugnis über die Ärztliche PrüfungZeugnis über die Ärztliche 
Staatsprüfung und Zeugnis über die Vorbereitungszeit als Medizinalassistent, soweit 
diese nach den deutschen Rechtsvorschriften noch für den Abschluss der ärztlichen 
Ausbildung vorgesehen war | Zuständige Behörden | | 20 december 1976 | 

Eesti | Diplom arstiteaduse õppekava läbimise kohta | Tartu Ülikool | | 1 mei 2004 | 

Ελλάς | Πτυχίo Iατρικής | Iατρική Σχoλή Παvεπιστηµίoυ,Σχoλή Επιστηµώv Υγείας, 
Τµήµα Iατρικής Παvεπιστηµίoυ | | 1 januari 1981 | 

España | Título de Licenciado en Medicina y Cirugía | Ministerio de Educación y 
CulturaEl rector de una Universidad | | 1 januari 1986 | 

France | Diplôme d'Etat de docteur en médecine | Universités | | 20 december 1976 | 

Ireland | Primary qualification | Competent examining body | Certificate of 
experience | 20 december 1976 | 

Italia | Diploma di laurea in medicina e chirurgia | Università | Diploma di abilitazione 
all'esercizio della medicina e chirurgia | 20 december 1976 | 

Κύπρος | Πιστοποιητικό Εγγραφής Ιατρού | Ιατρικό Συµβούλιο | | 1 mei 2004 | 

Latvija | ārsta diploms | Universitātes tipa augstskola | | 1 mei 2004 | 

Lietuva | Aukštojo mokslo diplomas, nurodantis suteiktą gydytojo kvalifikaciją | 
Universitetas | Internatūros pažymėjimas, nurodantis suteiktą medicinos gydytojo 
profesinę kvalifikaciją | 1 mei 2004 | 

Luxembourg | Diplôme d'Etat de docteur en médecine, chirurgie et accouchements, 
| Jury d'examen d'Etat | Certificat de stage | 20 december 1976 | 

Magyarország | Általános orvos oklevél (doctor medicinae univer- sae, röv.: dr. med. 
univ.) | Egyetem | | 1 mei 2004 | 

Malta | Lawrja ta' Tabib tal-Medi- ċina u l-Kirurġija | Universita` ta' Malta | Ċertifikat 
ta' reġistrazzjoni maħruġ mill-Kunsill Mediku | 1 mei 2004 | 

Nederland | Getuigschrift van met goed gevolg afgelegd artsexamen | Faculteit 
Geneeskunde | | 20 december 1976 | 

 



Österreich | 1.Urkunde über die Verleihung des akademischen Grades Doktor der 
gesamten Heilkunde (bzw. Doctor medicinae universae, Dr.med.univ.) | 1.Medizinische 
Fakultät einer Universität | | 1 januari 1994 | 

2.Diplom über die spezifische Ausbildung zum Arzt für Allgemeinmedizin bzw. 
Facharztdiplom | 2.Österreichische Ärztekammer | 

Polska | Dyplom ukończenia studiów wyższych na kierunku lekarskim z tytułem 
"lekarza" | 1.Akademia Medyczna2.Uniwersytet Medyczny3.Collegium Medicum 
Uniwersytetu Jagiellońskiego | Lekarski Egzamin Państwowy | 1 mei 2004 | 

Portugal | Carta de Curso de licenciatura em medicina | Universidades | Diploma 
comprovativo da conclusão do internato geral emitido pelo Ministério da Saúde | 1 
januari 1986 | 

Slovenija | Diploma, s katero se podeljuje strokovni naslov "doktor 
medicine/doktorica medicine" | Univerza | | 1 mei 2004 | 

Slovensko | Vysokoškolský diplom o udelení akademického titulu "doktor medicíny" 
("MUDr.") | Vysoká škola | | 1 mei 2004 | 

Suomi/ Finland | Lääketieteen lisensiaatin tutkinto/Medicine licentiatexamen | 
Helsingin yliopisto/Helsingfors universitetKuopion yliopistoOulun yliopistoTampereen 
yliopistoTurun yliopisto | Todistus lääkärin perusterveydenhuollon 
lisäkoulutuksesta/Examenbevis om tilläggsutbildning för läkare inom primärvården | 1 
januari 1994 | 

Sverige | Läkarexamen | Universitet | Bevis om praktisk utbildning som utfärdas av 
Socialstyrelsen | 1 januari 1994 | 

United Kingdom | Primary qualification | Competent examining body | Certificate of 
experience | 20 december 1976 | 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



2 ALGEMEEN ZIEKENVERPLEGER  

Opleidingstitels van verantwoordelijk algemeen ziekenverplegers 

Land | Opleidingstitel | Uitreikende instelling | Beroepstitel | Referentiedatum | 

België/Belgique/Belgien | Diploma gegradueerde verpleger/verpleegster/Diplôme 
d'infirmier(ère) gradué(e)/Diplom eines (einer) graduierten Krankenpflegers (-
pflegerin)Diploma in de ziekenhuisverpleegkunde/Brevet d'infirmier(ère) 
hospitalier(ère)/Brevet eines (einer) Krankenpflegers (-pflegerin)Brevet van 
verpleegassistent(e)/Brevet d'hospitalier(ère)/Brevet einer Pflegeassistentin | De 
erkende opleidingsinstituten/Les établissements d'enseignement reconnus/Die 
anerkannten AusbildungsanstaltenDe bevoegde Examencommissie van de Vlaamse 
Gemeenschap/Le Jury compétent d'enseignement de la Communauté française/Der 
zuständige Prüfungsausschüß der Deutschsprachigen Gemeinschaft | 
Hospitalier(ère)/Verpleegassistent(e)Infirmier(ère) 
hospitalier(ère)/Ziekenhuisverpleger(-verpleegster) | 29 juni 1979 | 

Česká republika | 1.Diplom o ukončení studia ve studijním programu ošetřovatelství 
ve studijním oboru všeobecná sestra (bakalář, Bc.)., accompanied by the following 
certificate: Vysvědčení o státní závěrečné zkoušce | 1.Vysoká škola zřízená nebo 
uznaná státem | 1.Všeobecná sestra | 1 mei 2004 | 

2.Diplom o ukončení studia ve studijním oboru diplomovaná všeobecná sestra 
(diplomovaný specialista, DiS.), accompanied by the following certificate: Vysvědčení o 
absolutoriu | 2.Vyšší odborná škola zřízená nebo uznaná státem | 2.Všeobecný 
ošetřovatel | 

Danmark | Eksamensbevis efter gennemført sygeplejerskeuddannelse | 
Sygeplejeskole godkendt af Undervisningsministeriet | Sygeplejerske | 29 juni 1979 | 

Deutschland | Zeugnis über die staatliche Prüfung in der Krankenpflege | Staatlicher 
Prüfungsausschuss | Gesundheits- und Krankenpflegerin/Gesundheits- und 
Krankenpfleger | 1 mei 2004 | 

Eesti | Diplom õe erialal | 1.Tallinna Meditsiinikool2.Tartu Meditsiinikool3.Kohtla-Järve 
Meditsiinikool | õde | 1 mei 2004 | 

Ελλάς | 1.Πτυχίο Νοσηλευτικής Παν/µίου Αθηνών | 1.Πανεπιστήµιο Αθηνών | 
∆ιπλωµατούχος ή πτυχιούχος νοσοκόµος, νοσηλευτής ή νοσηλεύτρια | 1 januari 1981 
| 

2.Πτυχίο Νοσηλευτικής Τεχνολογικών Εκπαιδευτικών Ιδρυµάτων (Τ.Ε.Ι.) | 
2.Τεχνολογικά Εκπαιδευτικά Ιδρύµατα Υπουργείο Εθνικής Παιδείας και Θρησκευµάτων 
| 

3.Πτυχίο Αξιωµατικών Νοσηλευτικής | 3.Υπουργείο Εθνικής 'Αµυνας | 

4.Πτυχίο Αδελφών Νοσοκόµων πρώην Ανωτέρων Σχολών Υπουργείου Υγείας και 
Πρόνοιας | 4.Υπουργείο Υγείας και Πρόνοιας | 

5.Πτυχίο Αδελφών Νοσοκόµων και Επισκεπτριών πρώην Ανωτέρων Σχολών 
Υπουργείου Υγείας και Πρόνοιας | 5.Υπουργείο Υγείας και Πρόνοιας | 

6.Πτυχίο Τµήµατος Νοσηλευτικής | 6.ΚΑΤΕΕ Υπουργείου Εθνικής Παιδείας και 
Θρησκευµάτων | 

España | Título de Diplomado universitario en Enfermería | Ministerio de Educación y 
CulturaEl rector de una universidad | Enfermero/a diplomado/a | 1 januari 1986 | 

France | Diplôme d'Etat d'infirmier(ère)Diplôme d'Etat d'infirmier(ère) délivré en vertu 
du décret no 99-1147 du 29 décembre 1999 | Le ministère de la santé | Infirmer(ère) 
| 29 juni 1979 | 



Ireland | Certificate of Registered General Nurse | An Bord Altranais (The Nursing 
Board) | Registered General Nurse | 29 juni 1979 | 

Italia | Diploma di infermiere professionale | Scuole riconosciute dallo Stato | 
Infermiere professionale | 29 juni 1979 | 

Κύπρος | ∆ίπλωµα Γενικής Νοσηλευτικής | Νοσηλευτική Σχολή | Εγγεγραµµένος 
Νοσηλευτής | 1 mei 2004 | 

Latvija | 1.Diploms par māsas kvalifikācijas iegūšanu | 1.Māsu skolas | Māsa | 1 mei 
2004 | 

2.Māsas diploms | 2.Universitātes tipa augstskola pamatojoties uz Valsts eksāmenu 
komisijas lēmumu | 

Lietuva | 1.Aukštojo mokslo diplomas, nurodantis suteiktą bendrosios praktikos 
slaugytojo profesinę kvalifikaciją | 1.Universitetas | Bendrosios praktikos slaugytojas | 
1 mei 2004 | 

2.Aukštojo mokslo diplomas (neuniversitetinės studijos), nurodantis suteiktą 
bendrosios praktikos slaugytojo profesine kvalifikaciją | 2.Kolegija | 

Luxembourg | Diplôme d'Etat d'infirmierDiplôme d'Etat d'infirmier hospitalier gradué 
| Ministère de l'éducation nationale, de la formation professionnelle et des sports | 
Infirmier | 29 juni 1979 | 

Magyarország | 1.Ápoló bizonyítvány | 1.Iskola | Ápoló | 1 mei 2004 | 

2.Diplomás ápoló oklevél | 2.Egyetem/főiskola | 

3.Egyetemi okleveles ápoló oklevél | 3.Egyetem | 

Malta | Lawrja jew diploma fl-istudji tal-infermerija | Universita` ta' Malta | Infermier 
Registrat tal-Ewwel Livell | 1 mei 2004 | 

Nederland | 1.Diploma's verpleger A, verpleegster A, verpleegkundige A | 1.Door een 
van overheidswege benoemde examencommissie | Verpleegkundige | 29 juni 1979 | 

2.Diploma verpleegkundige MBOV (Middelbare Beroepsopleiding Verpleegkundige) | 
2.Door een van overheidswege benoemde examencommissie | 

3.Diploma verpleegkundige HBOV (Hogere Beroepsopleiding Verpleegkundige) | 
3.Door een van overheidswege benoemde examencommissie | 

4.Diploma beroepsonderwijs verpleegkundige — Kwalificatieniveau 4 | 4.Door een van 
overheidswege aangewezen opleidingsinstelling | 

5.Diploma hogere beroepsopleiding verpleegkundige — Kwalificatieniveau 5 | 5.Door 
een van overheidswege aangewezen opleidingsinstelling | 

Österreich | 1.Diplom als "Diplomierte Gesundheits- und Krankenschwester, 
Diplomierter Gesundheits- und Krankenpfleger" | 1.Schule für allgemeine Gesundheits- 
und Krankenpflege | Diplomierte KrankenschwesterDiplomierter Krankenpfleger | 1 
januari 1994 | 

2.Diplom als "Diplomierte Krankenschwester, Diplomierter Krankenpfleger" | 
2.Allgemeine Krankenpflegeschule | 

Polska | Dyplom ukończenia studiów wyższych na kierunku pielęgniarstwo z tytułem 
"magister pielęgniarstwa" | Instytucja prowadząca kształcenie na poziomie wyższym 
uznana przez właściwe (door de bevoegde instanties erkende instelling voor hoger 
onderwijs) | Pielegniarka | 1 mei 2004 | 

 



Portugal | 1.Diploma do curso de enfermagem geral | 1.Escolas de Enfermagem | 
Enfermeiro | 1 januari 1986 | 

2.Diploma/carta de curso de bacharelato em enfermagem | 2.Escolas Superiores de 
Enfermagem | 

3.Carta de curso de licenciatura em enfermagem | 3.Escolas Superiores de 
Enfermagem; Escolas Superiores de Saúde | 

Slovenija | Diploma, s katero se podeljuje strokovni naslov "diplomirana medicinska 
sestra/diplomirani zdravstvenik" | 1.Univerza2.Visoka strokovna šola | Diplomirana 
medicinska sestra/Diplomirani zdravstvenik | 1 mei 2004 | 

Slovensko | 1.Vysokoškolský diplom o udelení akademického titulu "magister z 
ošetrovateľstva" ("Mgr.") | 1.Vysoká škola | Sestra | 1 mei 2004 | 

2.Vysokoškolský diplom o udelení akademického titulu "bakalár z ošetrovateľstva" 
("Bc.") | 2.Vysoká škola | 

3.Absolventský diplom v študijnom odbore diplomovaná všeobecná sestra | 3.Stredná 
zdravotnícka škola | 

Suomi/ Finland | 1.Sairaanhoitajan tutkinto/Sjukskötarexamen | 1.Terveydenhuolto-
oppilaitokset/ Hälsovårdsläroanstalter | Sairaanhoitaja/Sjukskötare | 1 januari 1994 | 

2.Sosiaali- ja terveysalan ammattikorkeakoulututkinto, sairaanhoitaja 
(AMK)/Yrkeshögskoleexamen inom hälsovård och det sociala området, sjukskötare 
(YH) | 2.Ammattikorkeakoulut/ Yrkeshögskolor | 

Sverige | Sjuksköterskeexamen | Universitet eller högskola | Sjuksköterska | 1 
januari 1994 | 

United Kingdom | Statement of Registration as a Registered General Nurse in part 1 
or part 12 of the register kept by the United Kingdom Central Council for Nursing, 
Midwifery and Health Visiting | Various | State Registered NurseRegistered General 
Nurse | 29 juni 1979 | 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

3 TANDARTS 

Opleidingstitels van beoefenaren der tandheelkunde (basisopleiding) 

Land | Opleidingstitel | Uitreikende instelling | Certificaat bij de opleidingstitel | 
Beroepstitel | Referentiedatum | 

België/Belgique/Belgien | Diploma van tandarts/Diplôme licencié en science 
dentaire | De universiteiten/Les universitésDe bevoegde Examen- commissie van de 
Vlaamse Gemeenschap/Le Jury compétent d'enseignement de la Communauté 
française | | Licentiaat in de tandheelkunde/Licencié en science dentaire | 28 januari 
1980 | 

Česká republika | Diplom o ukončení studia ve studijním programu zubní lékařství 
(doktor) | Lékařská fakulta univerzity v České republice | Vysvědčení o státní rigorózní 
zkoušce | Zubní lékař | 1 mei 2004 | 

Danmark | Bevis for tandlægeeksamen (odontologisk kandidateksamen) | 
Tandlægehøjskolerne, Sundhedsvidenskabeligt universitetsfakultet | Autorisation som 
tandlæge, udstedt af Sundhedsstyrelsen | Tandlæge | 28 januari 1980 | 

Deutschland | Zeugnis über die Zahnärztliche Prüfung | Zuständige Behörden | | 
Zahnarzt | 28 januari 1980 | 

Eesti | Diplom hambaarstiteaduse õppekava läbimise kohta | Tartu Ülikool | | 
Hambaarst | 1 mei 2004 | 

Ελλάς | Πτυχίo Οδovτιατρικής | Παvεπιστήµιo | | Οδοντίατρος ή χειρούργος 
οδοντίατρος | 1 januari 1981 | 

España | Título de Licenciado en Odontología | El rector de una universidad | | 
Licenciado en odontología | 1 januari 1986 | 

France | Diplôme d'Etat de docteur en chirurgie dentaire | Universités | | Chirurgien-
dentiste | 28 januari 1980 | 

Ireland | Bachelor in Dental Science (B.Dent.Sc.)Bachelor of Dental Surgery 
(BDS)Licentiate in Dental Surgery (LDS) | UniversitiesRoyal College of Surgeons in 
Ireland | | DentistDental practitionerDental surgeon | 28 januari 1980 | 

Italia | Diploma di laurea in Odontoiatria e Protesi Dentaria | Università | Diploma di 
abilitazione all'esercizio della professione di odontoiatra | Odontoiatra | 28 januari 
1980 | 

Κύπρος | Πιστοποιητικό Εγγραφής Οδοντιάτρου | Οδοντιατρικό Συµβούλιο | | 
Οδοντίατρος | 1 mei 2004 | 

Latvija | Zobārsta diploms | Universitātes tipa augstskola | Rezidenta diploms par 
zobārsta pēcdiploma izglītības programmas pabeigšanu, ko izsniedz universitātes tipa 
augstskola un "Sertifikāts" — kompetentas iestādes izsniegts dokuments, kas 
apliecina, ka persona ir nokārtojusi sertifikācijas eksāmenu zobārstniecībā | Zobārsts | 
1 mei 2004 | 

Lietuva | Aukštojo mokslo diplomas, nurodantis suteiktą gydytojo odontologo 
kvalifikaciją | Universitetas | Internatūros pažymėjimas, nurodantis suteiktą gydytojo 
odontologo profesinę kvalifikaciją | Gydytojas odontologas | 1 mei 2004 | 

Luxembourg | Diplôme d'Etat de docteur en médecine dentaire | Jury d'examen 
d'Etat | | Médecin-dentiste | 28 januari 1980 | 

Magyarország | Fogorvos oklevél (doctor medicinae dentariae, röv.: dr. med. dent.) 
| Egyetem | | Fogorvos | 1 mei 2004 | 



Malta | Lawrja fil- Kirurġija Dentali | Universita` ta Malta | | Kirurgu Dentali | 1 mei 
2004 | 

Nederland | Universitair getuigschrift van een met goed gevolg afgelegd 
tandartsexamen | Faculteit Tandheelkunde | | Tandarts | 28 januari 1980 | 

Österreich | Bescheid über die Verleihung des akademischen Grades "Doktor der 
Zahnheilkunde" | Medizinische Fakultät der Universität | | Zahnarzt | 1 januari 1994 | 

Polska | Dyplom ukończenia studiów wyższych z tytułem "lekarz dentysta" | 
1.Akademia Medyczna,2.Uniwersytet Medyczny,3.Collegium Medicum Uniwersytetu 
Jagiellońskiego | Lekarsko — Dentystyczny Egzamin Państwowy | Lekarz dentysta | 1 
mei 2004 | 

Portugal | Carta de curso de licenciatura em medicina dentária | FaculdadesInstitutos 
Superiores | | Médico dentista | 1 januari 1986 | 

Slovenija | Diploma, s katero se podeljuje strokovni naslov "doktor dentalne 
medicine/doktorica dentalne medicine" | Univerza | Potrdilo o opravljenem strokovnem 
izpitu za poklic zobozdravnik/zobozdravnica | Doktor dentalne medicine/Doktorica 
dentalne medicine | 1 mei 2004 | 

Slovensko | Vysokoškolský diplom o udelení akademického titulu "doktor zubného 
lekárstva" ("MDDr.") | Vysoká škola | | Zubný lekár | 1 mei 2004 | 

Suomi/ Finland | Hammaslääketieteen lisensiaatin tutkinto/Odontologie 
licentiatexamen | Helsingin yliopisto/Helsingfors universitetOulun yliopistoTurun 
yliopisto | Terveydenhuollon oikeusturvakeskuksen päätös käytännön palvelun 
hyväksymisestä/Beslut av Rättskyddscentralen för hälsovården om godkännande av 
praktisk tjänstgöring | Hammaslääkäri/Tandläkare | 1 januari 1994 | 

Sverige | Tandläkarexamen | Universitetet i UmeåUniversitetet i GöteborgKarolinska 
InstitutetMalmö Högskola | Endast för examensbevis som erhållits före den 1 juli 
1995, ett utbildningsbevis som utfärdats av Socialstyrelsen | Tandläkare | 1 januari 
1994 | 

United Kingdom | Bachelor of Dental Surgery (BDS or B.Ch.D.)Licentiate in Dental 
Surgery | UniversitiesRoyal Colleges | | DentistDental practitionerDental surgeon | 28 
januari 1980 | 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

4444    VERLOSKUNDIGENVERLOSKUNDIGENVERLOSKUNDIGENVERLOSKUNDIGEN    

 

Opleidingstitels van verloskundigen 

Land | Opleidingstitel | Uitreikende instelling | Beroepstitel | Referentiedatum | 

België/Belgique/Belgien | Diploma van vroedvrouw/Diplôme d'accoucheuse | De 
erkende opleidingsinstituten/Les établissements d'enseignementDe bevoegde Examen- 
commissie van de Vlaamse Gemeenschap/Le Jury compétent d'enseignement de la 
Communauté française | Vroedvrouw/Accoucheuse | 23 januari 1983 | 

Česká republika | 1.Diplom o ukončení studia ve studijním programu ošetřovatelství 
ve studijním oboru porodní asistentka (bakalář, Bc.)Vysvědčení o státní závěrečné 
zkoušce | 1.Vysoká škola zřízená nebo uznaná státem | Porodní asistentka/porodní 
asistent | 1 mei 2004 | 

2.Diplom o ukončení studia ve studijním oboru diplomovaná porodní asistentka 
(diplomovaný specialista, DiS.)Vysvědčení o absolutoriu | 2.Vyšší odborná škola 
zřízená nebo uznaná státem | 

Danmark | Bevis for bestået jordemodereksamen | Danmarks jordemoderskole | 
Jordemoder | 23 januari 1983 | 

Deutschland | Zeugnis über die staatliche Prüfung für Hebammen und 
Entbindungspfleger | Staatlicher Prüfungsausschuss | HebammeEntbindungspfleger | 
23 januari 1983 | 

Eesti | Diplom ämmaemanda erialal | 1.Tallinna Meditsiinikool2.Tartu Meditsiinikool | 
Ämmaemand | 1 mei 2004 | 

Ελλάς | 1.Πτυχίο Τµήµατος Μαιευτικής Τεχνολογικών Εκπαιδευτικών Ιδρυµάτων 
(Τ.Ε.Ι.) | 1.Τεχνολογικά Εκπαιδευτικά Ιδρύµατα (Τ.Ε.Ι.) | ΜαίαΜαιευτής | 23 januari 
1983 | 

2.Πτυχίο του Τµήµατος Μαιών της Ανωτέρας Σχολής Στελεχών Υγείας και Κοινων. 
Πρόνοιας (ΚΑΤΕΕ) | 2.ΚΑΤΕΕ Υπουργείου Εθνικής Παιδείας και Θρησκευµάτων | 

3.Πτυχίο Μαίας Ανωτέρας Σχολής Μαιών | 3.Υπουργείο Υγείας και Πρόνοιας | 

España | Título de MatronaTítulo de Asistente obstétrico (matrona)Título de 
Enfermería obstétrica-ginecológica | Ministerio de Educación y Cultura | 
MatronaAsistente obstétrico | 1 januari 1986 | 

France | Diplôme de sage-femme | L'Etat | Sage-femme | 23 januari 1983 | 

Ireland | Certificate in Midwifery | An Board Altranais | Midwife | 23 januari 1983 | 

Italia | Diploma d'ostetrica | Scuole riconosciute dallo Stato | Ostetrica | 23 januari 
1983 | 

Κύπρος | ∆ίπλωµα στο µεταβασικό πρόγραµµα Μαιευτικής | Νοσηλευτική Σχολή | 
Εγγεγραµµένη Μαία | 1 mei 2004 | 

Latvija | Diploms par vecmātes kvalifikācijas iegūšanu | Māsu skolas | Vecmāte | 1 
mei 2004 | 

 

 

 



Lietuva | 1.Aukštojo mokslo diplomas, nurodantis suteiktą bendrosios praktikos 
slaugytojo profesinę kvalifikaciją, ir profesinės kvalifikacijos pažymėjimas, nurodantis 
suteiktą akušerio profesinę kvalifikacijąPažymėjimas, liudijantis profesinę praktiką 
akušerijoje | 1.Universitetas | Akušeris | 1 mei 2004 | 

2.Aukštojo mokslo diplomas (neuniversitetinės studijos), nurodantis suteiktą 
bendrosios praktikos slaugytojo profesinę kvalifikaciją, ir profesinės kvalifikacijos 
pažymėjimas, nurodantis suteiktą akušerio profesinę kvalifikacijąPažymėjimas, 
liudijantis profesinę praktiką akušerijoje | 2.Kolegija | 

3.Aukštojo mokslo diplomas (neuniversitetinės studijos), nurodantis suteiktą akušerio 
profesinę kvalifikaciją | 3.Kolegija | 

Luxembourg | Diplôme de sage-femme | Ministère de l'éducation nationale, de la 
formation professionnelle et des sports | Sage-femme | 23 januari 1983 | 

Magyarország | Szülésznő bizonyítvány | Iskola/főiskola | Szülésznő | 1 mei 2004 | 

Malta | Lawrja jew diploma fl- Istudji tal-Qwiebel | Universita` ta' Malta | Qabla | 1 
mei 2004 | 

Nederland | Diploma van verloskundige | Door het Ministerie van Volksgezondheid, 
Welzijn en Sport erkende opleidings-instellingen | Verloskundige | 23 januari 1983 | 

Österreich | Hebammen-Diplom | HebammenakademieBundeshebammenlehranstalt 
| Hebamme | 1 januari 1994 | 

Polska | Dyplom ukończenia studiów wyższych na kierunku położnictwo z tytułem 
"magister położnictwa" | Instytucja prowadząca kształcenie na poziomie wyższym 
uznana przez właściwe władze (door de bevoegde instanties erkende instelling voor 
hoger onderwijs) | Położna | 1 mei 2004 | 

Portugal | 1.Diploma de enfermeiro especialista em enfermagem de saúde materna e 
obstétrica | 1.Ecolas de Enfermagem | Enfermeiro especialista em enfermagem de 
saúde materna e obstétrica | 1 januari 1986 | 

2.Diploma/carta de curso de estudos superiores especializados em enfermagem de 
saúde materna e obstétrica | 2.Escolas Superiores de Enfermagem | 

3.Diploma (do curso de pós-licenciatura) de especialização em enfermagem de saúde 
materna e obstétrica | 3.Escolas Superiores de EnfermagemEscolas Superiores de 
Saúde | 

Slovenija | Diploma, s katero se podeljuje strokovni naslov "diplomirana 
babica/diplomirani babičar" | 1.Univerza2.Visoka strokovna šola | diplomirana 
babica/diplomirani babičar | 1 mei 2004 | 

Slovensko | 1.Vysokoškolský diplom o udelení akademického titulu "bakalár z 
pôrodnej asistencie" ("Bc.")2.Absolventský diplom v študijnom odbore diplomovaná 
pôrodná asistentka | 1.Vysoká škola2.Stredná zdravotnícka škola | Pôrodná asistentka 
| 1 mei 2004 | 

Suomi/ Finland | 1.Kätilön tutkinto/barnmorskeexamen | 1.Terveydenhuoltooppi-
laitokset/hälsovårdsläroanstalter | Kätilö/Barnmorska | 1 januari 1994 | 

2.Sosiaali- ja terveysalan ammattikorkeakoulututkinto, kätilö 
(AMK)/yrkeshögskoleexamen inom hälsovård och det sociala området, barnmorska 
(YH) | 2.Ammattikorkeakoulut/ Yrkeshögskolor | 

Sverige | Barnmorskeexamen | Universitet eller högskola | Barnmorska | 1 januari 
1994 | 



United Kingdom | Statement of registration as a Midwife on part 10 of the register 
kept by the United Kingdom Central Council for Nursing, Midwifery and Health visiting 
| Various | Midwife | 23 januari 1983 | 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 5 APOTHEKERS 

Opleidingstitels van apothekers 

Land | Opleidingstitel | Uitreikende instelling | Certificaat bij het diploma | 
Referentiedatum | 

België/Belgique/Belgien | Diploma van apotheker/Diplôme de pharmacien | De 
universiteiten/Les universitésDe bevoegde Examencommissie van de Vlaamse 
Gemeenschap/Le Jury compétent d'enseignement de la Communauté française | | 1 
oktober 1987 | 

Česká republika | Diplom o ukončení studia ve studijním programu farmacie 
(magistr, Mgr.) | Farmaceutická fakulta univerzity v České republice | Vysvědčení o 
státní závěrečné zkoušce | 1 mei 2004 | 

Danmark | Bevis for bestået farmaceutisk kandidateksamen | Danmarks 
Farmaceutiske Højskole | | 1 oktober 1987 | 

Deutschland | Zeugnis über die Staatliche Pharmazeutische Prüfung | Zuständige 
Behörden | | 1 oktober 1987 | 

Eesti | Diplom proviisori õppekava läbimisest | Tartu Ülikool | | 1 mei 2004 | 

Ελλάς | Άδεια άσκησης φαρµακευτικού επαγγέλµατος | Νοµαρχιακή Αυτοδιοίκηση | | 
1 oktober 1987 | 

España | Título de Licenciado en Farmacia | Ministerio de Educación y CulturaEl 
rector de una universidad | | 1 oktober 1987 | 

France | Diplôme d'Etat de pharmacienDiplôme d'Etat de docteur en pharmacie | 
Universités | | 1 oktober 1987 | 

Ireland | Certificate of Registered Pharmaceutical Chemist | | | 1 oktober 1987 | 

Italia | Diploma o certificato di abilitazione all'esercizio della professione di farmacista 
ottenuto in seguito ad un esame di Stato | Università | | 1 november 1993 | 

Κύπρος | Πιστοποιητικό Εγγραφής Φαρµακοποιού | Συµβούλιο Φαρµακευτικής | | 1 
mei 2004 | 

Latvija | Farmaceita diploms | Universitātes tipa augstskola | | 1 mei 2004 | 

Lietuva | Aukštojo mokslo diplomas, nurodantis suteiktą vaistininko profesinę 
kvalifikaciją | Universitetas | | 1 mei 2004 | 

Luxembourg | Diplôme d'Etat de pharmacien | Jury d'examen d'Etat + visa du 
ministre de l'éducation nationale | | 1 oktober 1987 | 

Magyarország | Okleveles gyógyszerész oklevél (magister pharmaciae, röv: mag. 
Pharm) | EG Egyetem | | 1 mei 2004 | 

Malta | Lawrja fil-farmaċija | Universita` ta' Malta | | 1 mei 2004 | 

Nederland | Getuigschrift van met goed gevolg afgelegd apothekersexamen | 
Faculteit Farmacie | | 1 oktober 1987 | 

Österreich | Staatliches Apothekerdiplom | Bundesministerium für Arbeit, Gesundheit 
und Soziales | | 1 oktober 1994 | 

Polska | Dyplom ukończenia studiów wyższych na kierunku farmacja z tytułem 
magistra | 1.Akademia Medyczna2.Uniwersytet Medyczny3.Collegium Medicum 
Uniwersytetu Jagiellońskiego | | 1 mei 2004 | 

Portugal | Carta de curso de licenciatura em Ciências Farmacêuticas | Universidades 
| | 1 oktober 1987 | 



Slovenija | Diploma, s katero se podeljuje strokovni naziv "magister 
farmacije/magistra farmacije" | Univerza | Potrdilo o opravljenem strokovnem izpitu za 
poklic magister farmacije/magistra farmacije | 1 mei 2004 | 

Slovensko | Vysokoškolský diplom o udelení akademického titulu "magister farmácie" 
("Mgr.") | Vysoká škola | | 1 mei 2004 | 

Suomi/ Finland | Proviisorin tutkinto/Provisorexamen | Helsingin 
yliopisto/Helsingfors universitetKuopion yliopisto | | 1 oktober 1994 | 

Sverige | Apotekarexamen | Uppsala universitet | | 1 oktober 1994 | 

United Kingdom | Certificate of Registered Pharmaceutical Chemist | | | 1 oktober 
1987 | 

 


